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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 1117/78 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

τής 22ας Μαΐου 1978

περί κοινής οργανώσεως άγοράς στόν τομέα τών αποξηραμένων ζωοτροφών

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

"Εχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι
κής Κοινότητος, καί ιδίως τά άρθρα 42 καί 43 ,

τήν πρόταση τής 'Επιτροπής,

τή γνώμη τής Συνελεύσεως (*),

τή γνώμη τής Οικονομικής καί Κοινωνικής 'Επιτρο
πής (2),

Εκτιμώντας :

μένου νά ευνοηθεί ή άνάπτυξη τών ζωοτροφών αύτών,
πρέπει νά προβλεφθεί ή χορήγηση ενισχύσεως κατ '
αποκοπή·

ότι ή παραγωγή τών αποξηραμένων ζωοτροφών υπό
κειται στόν άμεσο άνταγωνισμό ομοειδών προϊόντων
εισαγομένων άπό τρίτες χώρες μέ δασμό μηδέν καί σέ
τιμές, οί όποιες υφίστανται σοβαρές διακυμάνσεις· ότι ,
στήν περίπτωση αύτη , γιά νά εξασφαλισθεί στούς
παραγωγούς τών άποξηραμένων ζωοτροφών δίκαιη
αμοιβή άπό τή διάθεση τής παραγωγής τους, πρέπει νά
καθορισθεί γιά τίς άφυδατωμένες ζωοτροφές τιμή στό
χου· ότι , έξάλλου, λαμβανομένων ύπόψη τών συνθηκών
παραγωγής , τά κοινοτικά προϊόντα πωλούνται , κατά
γενικό κανόνα, σέ επίπεδο άνώτερο τών εισαγομένων
προϊόντων ότι , ώς εκ τούτου, πρέπει νά χορηγηθεί ενί
σχυση ϊση πρός ενα ορισμένο ποσοστό τής διαφοράς
μεταξύ τής τιμής στόχου καί τής τιμής τής διεθνούς
άγοράς· ότι ή έφαρμογή ένός τέτοιου ποσοστού έπι
τρέπει επίσης τήν καλύτερη προσαρμογή τής παραγω
γής στίς άπαιτήσεις τής άγοράς·

ότι , λόγω τής διαφοράς τών δαπανών μεταποιήσεως, οί
τιμές τών άποξηραμένων στόν ήλιο ζωοτροφών είναι
κατώτερες τών τιμών τών άφυδατωμένων ζωοτροφών
ότι οί αποξηραμένες στόν ήλιο ζωοτροφές υφίστανται
επίσης τόν άνταγωνισμό τών εισαγομένων άπό τρίτες
χώρες προϊόντων ότι πρέπει, ώς έκ τούτου, νά χορηγη
θεί στούς παραγωγούς τών ζωοτροφών αύτών μέρος
μόνο τής ενισχύσεως πού καθορίστηκε γιά τίς άφυδα
τωμένες ζωοτροφές·

ότι εξαιτίας τής περιορισμένης παραγωγής τών άφυδα
τωμένων γεωμήλων στήν Κοινότητα, καθώς καί τών
ιδιαιτέρων χαρακτηριστικών τής άγοράς τών προϊό
ντων αύτών, πρέπει νά προβλεφθεί γιά τά προϊόντα
αυτά μόνο ή χορήγηση τής κατ' άποκοπήν ενισχύσεως·

ότι , άφ ' ένός, γιά νά εύνοηθεΐ ό κανονικός έφοδιασμός
τών έπιχειρήσεων μεταποιήσεως τών νωπών ζωοτρο
φών καί , άφ' ετέρου, γιά νά τύχουν οί γεωργοί του κα
θεστώτος ένισχύσεως, πρέπει , σέ ορισμένες περιπτώ
σεις, νά έξαρτηθεΐ ή χορήγηση τής ένισχύσεως αυτής
άπό τήν σύναψη συμβάσεων μεταξύ γεωργών καί επι
χειρήσεων

ότι ό κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 1 067/74 (3), όπως τροπο
ποιήθηκε άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 1420/75 (4),
δημιούργησε κοινή οργάνωση άγοράς στόν τομέα τών
άφυδατωμένων ζωοτροφών

ότι ή πείρα εδειξε ότι τό καθεστώς ένισχύσεως στήν
παραγωγή τό προβλεπόμενο άπό τόν κανονισμό αυτό ,
δέν προσαρμόσθηκε στίς άπαιτήσεις τής άγοράς· ότι ,
ώς έκ τούτου, συντρέχει λόγος δημιουργίας νέου καθε
στώτος ένισχύσεως·

ότι ορισμένα άλλα μεταποιημένα προϊόντα, μέ βάση τίς
νωπές ζωοτροφές, δύνανται νά συμβάλλουν στή γενί
κευση του έφοδιασμού τής Κοινότητος σέ πρωτεϊνικά
προϊόντα- ότι πρέπει , συνεπώς , νά συμπεριληφθούν
στήν κοινή οργάνωση άγοράς στόν τομέα τών άποξηρα
μένων ζωοτροφών

ότι γιά λόγους σαφήνειας, πρέπει νά αντικατασταθεί ό
κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 1067/74 άπό ενα νέο κανονι
σμό-

ότι ή μεταποίηση τών νωπών ζωοτροφών παρουσιάζει
ιδιαίτερο ενδιαφέρον γιά τή διατροφή τών ζώων ότι ή
κατάσταση τής άγορας τών προϊόντων αύτών χαρα
κτηρίζεται άπό παραγωγή σαφώς κατώτερη τών δυνα
τοτήτων διαθέσεως στήν Κοινότητα· ότι , συνεπώς,
πρέπει νά βελτιωθεί μέ τά κατάλληλα μέτρα ό έφοδια
σμός τής κοινοτικής άγορας σέ πρωτεΐνες· ότι προκει

(M EE άριθ . A 85 τής 10.4.1978, σ . 31 .
(2) ΕΕ άριθ . A 101 τής 26.4.1978 , σ . 10 .
(3) EE άριθ . N 120 τής 1.5.1974, σ . 2 .
(4) EE άριθ . N 141 τής 3.6.1975, σ . 1 .

οτι ή κοινή οργάνωση τών αγορών στον τομέα τών
άποξηραμένων ζωοτροφών όδηγεϊ στήν καθιέρωση
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"Αρθρο 1

Συνιστάται στόν τομέα των αποξηραμένων ζωοτρο
φών κοινή οργάνωση άγοράς ή όποία καλύπτει τά άκό
λουθα προϊόντα :

Κλάση
του Κοινού
Δασμολογίου

Περιγραφή έμπορευμάτων

α) ex 07.04 B Γεώμηλα, άφυδατωμένα διά τεχνητής
άποξηράνσεως καί διά θερμότητος,
έστω καί κεκομμένα είς τεμάχια ή εις
φέτας ή τετριμμένα ή κονιοποιημένα
άλλ' ουχί άλλως πως παρεσκευασμένα,
άκατάλληλα διά τήν άνθρωπίνην κατα
νάλωσιν

ex 11.05 "Αλευρον, σιμιγδάλιον καί νιφάδες
γεωμήλων, άκατάλληλα διά τήν άνθρω
πίνην κατανάλωσιν

θ) ex 12 . 10 B — Τριφύλλια καί χορτονομαί λουπί
νου, βίκου καί ετεραι παρόμοιοι
κτηνοτροφαί , άφυδατωμέναι διά τε
χνητής άποξηράνσεως καί διά θερ
μότητος, έξαιρέσει τής χορτονομής
καί τών κτηνοτροφικών λαχάνων
καθώς καί τών προϊόντων περιεχό
ντων χορτονομήν

— Τριφύλλια, χορτονομαί λουπίνου
καί βίκου άπεξη ραμμένα κατ' άλλον
τρόπον καί ήλεσμένα

γ) ex 23.07 Γ Συμπυκνώματα πρωτεϊνών παραγόμενα
μέ βάσιν τών χυμόν τριφυλλιών καί
χόρτου

ενιαίου καθεστώτος συναλλαγών στά σύνορα της Κοι
νότητος· ότι τό Κοινό Δασμολόγιο εφαρμόζεται αυτο
δικαίως, δυνάμει της συνθήκης, άπό τήν 1η ' Ιανουα
ρίου 1970 καί ότι τό καθεστώς αυτό έπιτρέπει νά παρα
μερισθεί κάθε άλλο μέτρο προστασίας· ότι πρέπει , πά
ντως , γιά νά μή μείνει ή κοινοτική άγορά άνυπεράσπι
στη έναντι τών διαταραχών, οί όποιες θά ήταν δυνατό
νά δημιουργηθούν άπό τίς εισαγωγές καί έξαγωγές, νά
έπιτραπεΐ στήν Κοινότητα νά λαμβάνει ταχέως όλα τά
άναγκαϊα μέτρα-

ότι πρέπει οί διατάξεις της συνθήκης , οί όποιες έπιτρέ
πουν τήν εκτίμηση τών ένισχύσεων πού χορηγούνται
άπό τά Κράτη μέλη καί άπαγορεύουν έκεινες πού δέν
συμβιβάζονται μέ τήν κοινή άγορά , νά έφαρμοσθούν
στόν τομέα τών άποξηραμένων ζωοτροφών

ότι γιά τή διευκόλυνση της εφαρμογής τών σχεδιαζο
μένων μέτρων, πρέπει νά προβλεφθεί διαδικασία πού νά
καθιερώνει στενή συνεργασία μεταξύ τών Κρατών με
λών καί της 'Επιτροπής, στό πλαίσιο έπιτροπής δια
χειρίσεως·

ότι λαμβανομένης υπόψη της δημιουργίας κοινής ορ
γανώσεως άγοράς στόν τομέα τών άποξηραμένων
ζωοτροφών, πρέπει νά προσαρμοσθεί τό παράρτημα
του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 827/68 του Συμβουλίου
τής 28ης ' Ιουνίου 1968 περί κοινής οργανώσεως άγο
ράς γιά ορισμένα προϊόντα άπαριθμούμενα στό παράρ
τημα II τής συνθήκης ( Χ ), όπως τροποποιήθηκε τελευ
ταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 2560/77 ( 2)·

ότι ή νέα κοινή οργάνωση άγοράς προβλέπει καθεστώς
ενισχύσεως γιά τίς άποξηραμένες ζωοτροφές ευνοϊκό
τερο άπό τό προβλεπόμενο άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ . 1067/74· ότι , πάντως, ή νέα αυτή οργάνωση δέν
κατέστη δυνατό νά δημιουργηθεί, πρίν άπό τήν έναρξη
τής περιόδου εμπορίας 1978-1979· ότι πρέπει , κατά τό
μέτρο τοΰ δυνατού , νά έφαρμοσθεΐ τό νέο καθεστώς
ενισχύσεως άπό τήν έναρξη τής περιόδου έμπορίας
1978-79 γιά τά προϊόντα πού καλύπτονται άπό τό κα
θεστώς ενισχύσεως, πού προβλέπεται άπό τόν κανονι
σμό (ΕΟΚ) άριθ . 1067/74 , ώστε νά καταστεί δυνατό νά
επωφεληθούν τά προϊόντα αύτά άπό τή διαφορά μεταξύ
τών ένισχύσεων αυτών
ότι οί δαπάνες στίς όποιες ύποθάλλονται τά Κράτη
μέλη άπό τίς ύποχρεώσεις πού άπορρέουν άπό τόν πα
ρόντα κανονισμό έπιθαρύνουν τήν Κοινότητα, σύμ
φωνα μέ τό άρθρο 2 καί 3 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
729/70 τοΰ Συμβουλίου τής 21ης 'Απριλίου 1970 περί
χρηματοδοτήσεως τής κοινής γεωργικής πολιτικής (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό
(ΕΟΚ) άριθ . 2788/72 (4),

"Αρθρο 2

1 . H περίοδος έμπορίας γιά τά προϊόντα πού άναφέ
ρονται στό άρθρο 1 ύπό α) άρχίζει τήν 1η 'Ιουλίου κάθε
έτους καί λήγει τήν 30ή 'Ιουνίου τοΰ έπομένου έτους .

2 . Ή περίοδος έμπορίας γιά τά προϊόντα πού άναφέ
ρονται στό άρθρο 1 ύπό β) καί γ) άρχίζει τήν 1η 'Απρι
λίου κάθε έτους καί λήγει τήν 31η Μαρτίου τοΰ έπομέ
νου έτους .

Έν τούτοις , γιά τά προϊόντα πού άναφέρονται στό άρ
θρο 1 ύπό β), δεύτερη περίπτωση , καί ύπό γ), ή περίο
δος έμπορίας 1978-1979 άρχίζει τήν 1η 'Ιουλίου 1978
καί λήγει τήν 31η Μαρτίου 1979.

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:
ΤΙΤΛΟΣ I

Καθεστώς ενισχύσεως

"Αρθρο 3O ΕΕ άριθ . N 151 τής 30.6.1968 , σ . 16 .
(2) ΕΕ άριθ . N 303 τής 28.11.1977 , σ . 1 .
(3 ) ΕΕ άριθ . N 94 τής 28.4.1970, σ . 13 .
(4) ΕΕ άριθ,. N 295 τής 30.12.1972, σ . 1 .

1 . Κατα τους όρους πού καθορίζονται στο άρθρο 6 ,
χορηγείται κατ' άποκοπή ενίσχυση στήν παραγωγή
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προϊόντων πού αναφέρονται στό άρθρο 1 καί παρα
σκευάζονται άπό ζωοτροφές συγκομιδής τής Κοινότη
τος .

Ήκατ'άποκοπήν αυτή ενίσχυση , ενιαίου ποσοΰ σέδλη
τήν Κοινότητα, καθορίζεται κάθε ετος πρίν άπό τήν 1η
Αυγούστου γιά τήν περίοδο εμπορίας ή όποία άρχίζει
τό επόμενο ετος . Πάντως, τό ποσό τής ένισχύσεως γιά
τήν περίοδο έμπορίας 1978-1979 καθορίζεται πρίν άπό
τήν 1η ' Ιουνίου 1978 .

Τό ποσό τής κατ'άποκοπήν ένισχύσεως , πού καθορίζε
ται γιά τά προϊόντα πού άναφέρονται στό άρθρο 1 υπό
α), μπορεί νά διαφέρει του ποσού πού καθορίζεται γιά
τά άλλα προϊόντα .

2 . Τό ποσό τής κατ' άποκοπήν ένισχύσεως καθορίζε
ται κατά τρόπο ώστε νά βελτιωθεί ό έφοδιασμός τής
Κοινότητος σέ πρωτεϊνικά προϊόντα .

3 . Τό ποσό τής κατ' άποκοπήν ένισχύσεως καθορίζε
ται κατά τή διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 43
παράγραφος 2 τής συνθήκης .

3 . Τό ποσό τής συμπληρωματικής ένισχύσεως καθο
ρίζεται περιοδικά άπό τήν 'Επιτροπή .

"Αρθρο 6

1 . Οί ένισχύσεις πού άναφέρονται στά άρθρα 3 καί 5
χορηγούνται μόνο στίς έπιχειρήσεις μεταποιήσεως
τών προϊόντων πού άναφέρονται στό άρθρο 1 καί :
— παράγουν άποξηραμένες ζωοτροφές πού άνταπο
κρίνονται σέ κατώτατη ποιότητα ή όποία θά καθο
ρισθεί -

— άνταποκρίνονται στούς όρους τούς αναγκαίους γιά
τή γένεση του δικαιώματος πρός ενίσχυση , καί

— έχουν συνάψει συμβάσεις μέ τούς παραγωγούς τών
ζωοτροφών πρός άποξήρανση ή έκείνων πού έπε
ξεργάζονται τή δική τους παραγωγή ή , σέ περί
πτωση ομάδων, τίς ζωοτροφές τών μελών τους .

Οί ενισχύσεις αύτές καταβάλλονται άπό τό Κράτος μέ
λος στό έδαφος του όποιου πραγματοποιήθηκε ή παρα
γωγή τών άποξηραμένων ζωοτροφών .

2 . Τό Συμβούλιο , μέ ειδική πλειοψηφία προτάσει τής
'Επιτροπής, θεσπίζει :
— τά κριτήρια γιά τόν καθορισμό τής μέσης τιμής τής
διεθνούς άγοράς,

— τούς γενικούς κανόνες πού άφοροϋν τή χορήγηση
τών ενισχύσεων πού άναφέρονται στά άρθρα 3 καί 5
καί οί όποιοι δύνανται νά προβλέπουν, ιδίως, τή
δυνατότητα τού προκαθορισμού τής ένισχύσεως
πού άναφέρεται στό άρθρο 5 ,

— τούς γενικούς κανόνες σχετικά μέ τόν ελεγχο του
δικαιώματος πρός ενίσχυση ,

— τά κριτήρια γιά τόν καθορισμό τής κατωτάτης
ποιότητος,

— τίς προϋποθέσεις πού άναφέρονται στήν παρά
γραφο 1 δεύτερη περίπτωση ,

— τά κριτήρια σύμφωνα μέ τά όποια πρέπει νά συνα
φθούν οί συμβάσεις πού άναφέρονται στήν παρά
γραφο 1 .

3 . Οί λεπτομέρειες εφαρμογής τών άρθρων 3 καί 5
καί τού παρόντος άρθρου, ιδίως ως πρός τίς διατάξεις
-πλαίσια τίς όποιες πρέπει νά τηρήσουν οί συμβάσεις
πού άναφέρονται στήν παράγραφο 2, θεσπίζονται κατά
τή διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 12.

"Αρθρο 4

1 . Κάθε ετος πρίν άπό τήν 1η Αύγούστου, γιά τήν
περίοδο έμπορίας πού άρχίζει τό έπόμενο ετος , καθορί
ζεται γιά τήν Κοινότητα τιμή στόχου τών προϊόντων
πού άναφέρονται στό άρθρο 1 ύπό β), πρώτη περί
πτωση , κατά τή διαδικασία πού προβλέπεται άπό τό
άρθρο 43 παράγραφος 2 τής συνθήκης .

Ή τιμή αύτή καθορίζεται σέ δίκαιο έπίπεδο γιά τούς
παραγωγούς . Πάντως, ή τιμή στόχου πού ίσχύει γιά
τήν περίοδο έμπορίας 1978-1979 καθορίζεται πρίν άπό
τήν 1η 'Ιουνίου 1978 .

2 . Ή τιμή στόχου ίσχύει καθ' όλη τή σχετική περίοδο
έμπορίας .

3 . Ή τιμή στόχου άναφέρεται σέ εναν ποιοτικό τύπο .

ΤΙΤΛΟΣ II

Αρθρο 5

1 . Όταν ή τιμή στόχου πού ισχύει γιά μία περίοδο
έμπορίας είναι άνώτερη τής μέσης τιμής τής διεθνούς
άγοράς, πού καθορίζεται μέ βάση τίς ευνοϊκότερες δυ
νατότητες άγοράς στή διεθνή άγορά καί άντιστοιχεΐ ,
κατά περίπτωση , στόν ποιοτικό τύπο τών ϊδιων προϊό
ντων πού άναφέρεται στό άρθρο 4, χορηγείται συμπλη
ρωματική ένίσχυση γιά τά προϊόντα τά άναφερόμενα
στό άρθρο 1 ύπό β) καί γ) καί πού παρασκευάζονται μέ
βάση τίς ζωοτροφές συγκομιδής τής Κοινότητος .

2 . Ή ένίσχυση αύτή είναι ϊση μέ ποσοστό τό όποιο
θά καθορισθεί τής διαφοράς μεταξύ τών δύο αυτών τι
μών . Τό ποσοστό καθορίζεται άπό τό Συμβούλιο ταυ
τόχρονα μέ τήν τιμή στόχου καί κατά τήν 'ίδια διαδικα
σία .

Καθεστώς συναλλαγών μέ τρίτες χώρες

"Αρθρο 7

1 . Οί γενικοί κανόνες γιά τήν έρμηνεία του Κοινού
Δασμολογίου καί οί ειδικοί κανόνες γιά τήν έφαρμογή
του έφαρμόζονται γιά τήν κατάταξη τών προϊόντων πού
υπάγονται στόν παρόντα κανονισμό - ή δασμολογική
ονοματολογία πού προκύπτει άπό τήν έφαρμογή τού
παρόντος κανονισμού περιλαμβάνεται στό Κοινό Δα
σμολόγιο .
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νονισμοϋ στοιχεία . Οί λεπτομέρειες της ανακοινώσεως
καί της διαδόσεως τών στοιχείων αυτών θεσπίζονται
κατά τη διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 12 .

2 . Εκτός άντιθέτων διατάξεων του παρόντος κανονι
σμού ή παρεκκλίσεων πού άποφασίζει τό Συμβούλιο ,
μέ ειδική πλειοψηφία, προτάσει της 'Επιτροπής, άπα
γορεύονται στίς συναλλαγές μέ τρίτες χώρες :
— ή είσπραξη όποιασδήποτε φορολογικής έπιβαρύν
σεως ισοδυνάμου πρός δασμό άποτελέσματος,

— ή έφαρμογή οποιουδήποτε ποσοτικού περιορισμού
ή μέτρου ισοδυνάμου άποτελέσματος .

"Αρθρο 11

"Αρθρο 8

1 . Συνιστάται Επιτροπή Διαχειρίσεως τών Αποξη
ραμένων Ζωοτροφών, στό έξής άποκαλούμενη «έπι
τροπή», ή όποία άποτελεΐται άπό αντιπροσώπους τών
Κρατών μελών καί προεδρεύεται άπό άντιπρόσωπο τής
'Επιτροπής .

2 . Στήν έπιτροπή , οί ψήφοι τών Κρατών μελών σταθ
μίζονται σύμφωνα μέ τό άρθρο 148 παράγραφος 2 τής
συνθήκης . Ό πρόεδρος δέν ψηφίζει .

Άρθρο 12

1 . "Αν , στήν Κοινότητα, ή άγορά τών προϊόντων πού
άναφέρονται στό άρθρο 1 υφίσταται ή άπειλεΐται νά
υποστεί, έξαιτίας τών εισαγωγών ή τών έξαγωγών, σο
βαρές διαταραχές, ικανές νά θέσουν σέ κίνδυνο τούς
στόχους του άρθρου 39 τής συνθήκης , είναι δυνατό νά
έφαρμοσθουν στίς συναλλαγές μέ τρίτες χώρες κατάλ
ληλα μέτρα μέχρις ότου έκλείψει ή διαταραχή ή ή
άπειλή διαταραχής .

Τό Συμβούλιο , μέ ειδική πλειοψηφία, προτάσει τής
'Επιτροπής , θεσπίζει τίς λεπτομέρειες έφαρμογής τής
παρούσας παραγράφου καί καθορίζει τίς περιπτώσεις
καί τά όρια εντός τών όποιων τά Κράτη μέλη δύνανται
νά λαμβάνουν συντηρητικά μέτρα .

2 . "Αν προκύψει ή άναφερομένη στήν παράγραφο 1
κατάσταση , ή 'Επιτροπή , κατόπιν αιτήσεως Κράτους
μέλους ή μέ δική της πρωτοβουλία , άποφασίζει περί
τών άναγκαίων μέτρων τά όποια άνακοινώνονται στά
Κράτη μέλη καί τυγχάνουν άμέσου έφαρμογής . "Αν ή
'Επιτροπή έπελήφθη τής αιτήσεως Κράτους μέλους
άποφασίζει έντός 24 ώρών άπό τή λήψη τής αιτήσεως .

3 . Κάθε Κράτος μέλος δύναται νά φέρει ένώπιον του
Συμβουλίου τό μέτρο πού ελαβε ή 'Επιτροπή έντός
τριών εργασίμων ήμερών άπό τής ήμέρας τής άνακοι
νώσεως . Τό Συμβούλιο συνέρχεται άμελλητί . Δύναται ,
μέ ειδική πλειοψηφία, νά τροποποιήσει ή νά άκυρώσει
τό προσβαλλόμενο μέτρο .

1 . Σέ περίπτωση πού άκολουθεΐται ή διαδικασία πού
όρί'ζεται στό παρόν άρθρο, ή έπιτροπή συγκαλείται
άπό τόν προέδρό της , εϊτε μέ δική του πρωτοβουλία
εϊτε κατόπιν αιτήσεως του άντιπροσώπου Κράτους μέ
λους .

2 . Ό άντιπρόσωπος τής 'Επιτροπής ύποθάλλει σχέ
διο τών μέτρων πού πρέπει νά ληφθούν . Ή έπιτροπή
διατυπώνει τή γνώμη της γιά τά μέτρα αυτά έντός προ
θεσμίας πού καθορίζεται άπό τόν πρόεδρο , σέ συνάρ
τηση μέ τόν επείγοντα χαρακτήρα τών πρός έξέταση
θεμάτων, άποφασίζει δέ μέ πλειοψηφία σαράντα μιας
ψήφων .

3 . Ή ' Επιτροπή θεσπίζει μέτρα πού τυγχάνουν άμέ
σου έφαρμογής . Πάντως, άν δέν είναι σύμφωνα μέ τή
γνώμη τής επιτροπής, τά μέτρα αυτά άνακοινώνονται
άμέσως άπό τήν 'Επιτροπή στό Συμβούλιο . Σέ αυτή τήν
περίπτωση , ή 'Επιτροπή δύναται νά άναβάλει γιά ενα
μήνα , κατ ' άνώτατο όριο , άπό τήν άνακοίνωση αυτή
τήν έφαρμογή τών μέτρων πού άποφάσισε .

Τό Συμβούλιο , μέ ειδική πλειοψηφία , δύναται νά λάβει
διαφορετική άπόφαση έντός προθεσμίας ένός μηνός .ΤΙΤΛΟΣ III

Γενικές Διατάξεις Αρθρο 13

Αρθρο 9 Ή έπιτροπή δύναται νά έξετάζέι οποιοδήποτε άλλο
θέμα πού θέτει ό πρόεδρος της , εϊτε μέ δική του πρωτο
βουλία εϊτε κατόπιν αιτήσεως του άντιπροσώπου Κρά
τους μέλους .Μέ τήν επιφύλαξη άντιθέτων διατάξεων του παρόντος

κανονισμού, τά άρθρα 92, 93 καί 94 τής συνθήκης
εφαρμόζονται στήν παραγωγή καί στό εμπόριο τών
προϊόντων πού άναφέρονται στό άρθρο 1 .

Αρθρο 14

Άρθρο 10 O παρών κανονισμός πρέπει νά έφαρμόζεται κατά
τρόπο ώστε νά λαμβάνονται υπόψη , παράλληλα καί
κατά τόν κατάλληλο τρόπο, οί στόχοι πού προβλέπο
νται στά άρθρα 39 καί 110 τής συνθήκης .

Τά Κράτη μέλη καί ή 'Επιτροπή άνακοινώνουν αμοι
βαία τά άναγκαια γιά τήν έφαρμογή του παρόντος κα
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"Αρθρο 16Αρθρο 15

1 . Στό παράρτημα του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
827/68 τό κείμενο της κλάσεως 12.10 ex B άντικαθίστα
ται άπό τό ακόλουθο κείμενο :

«ex B. "Αλλα, εκτός των :

1 . O κανονισμός (ΕΟΚ) άριθ . 1067/74 καταργείται
άπό τήν 1η ' Ιουλίου 1978 .

2 . Σέ περίπτωση πού καθίστανται αναγκαία μεταβα
τικά μέτρα γιά τή διευκόλυνση της μεταβάσεως άπό τό
καθεστώς της ενισχύσεως του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
1067/ 74 στό καθεστώς τό προβλεπόμενο άπό τόν πα
ρόντα κανονισμό , τά μέτρα αύτά θεσπίζονται κατά τή
διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 12 .

Άρθρο 17

— Τριφυλλιών καί χορτονομών λουπινου,
βίκου καί έτέρων παρομοίων κτηνοτρο
φών άφυδατωμένων διά τεχνητής άπο
ξηράνσεως καί διά θερμότητος εξαιρέ
σει τής χορτονομής καί τών κτηνοτρο
φικών λαχάνων, ώς καί τών προϊόντων
πού περιέχουν χορτονομήν

— Τριφυλλιών, χορτονομών λουπίνου καί
βίκου άποξηραμένων κατ ' άλλον τρό
πον καί ήλεσμένων».

2 . Στό παράρτημα του κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ .
827/68 τό κείμενο τής κλάσεως 23.07 Γ άντικαθίσταται
άπό τό άκόλουθο κείμενο :

« ex Γ . Μή κατονομαζόμενα, έκτός τών πολτών έκ
πρωτεϊνών παρασκευαζομένων μέ θάσιν τόν
χυμόν τριφυλλιών καί χόρτου».

O παρών κανονισμός αρχίζει νά ισχύει τήν τρίτη
ήμέρα άπό τή δημοσίευσή του στήν 'Επίσημη 'Εφημε
ρίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων .

Εφαρμόζεται άπό τήν 1η ' Ιουλίου 1978 , έκτός του κα
θεστώτος τής ένισχύσεως πού προβλέπεται στόν Τίτλο
I γιά τά προϊόντα τά άναφερόμενα στό άρθρο 1 ύπό β),
πρώτη περίπτωση , τό όποιο εφαρμόζεται άπό τήν
έναρξη τής περιόδου εμπορίας 1978-1979 .

Γιά τά προϊόντα τά άναφερόμενα στό άρθρο 1 ύπό α)
εφαρμόζεται μέχρι τήν 30ή ' Ιουνίου 1979 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 22 Μαΐου 1978 .

Γιά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

K. HEINESEN


